Introit 6th Sunday OT Ordinary Form.
Gregorian Missal English p. 452 —- Ps. 30:3-4, 2
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Translation

Be unto me a protecting God and a house of refuge, to save me; for you are my
support and my refuge; and for the sake of your name you will lead me and nourish
me. In you O Lord, do | trust; let me never be put to shame; deliver me in your
righteousness.
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et nunc, et semper, et in s#&cu-la secu-16-rum. Amen.
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